Abiturprüfung 2025
Griechisch, Grund-/Leistungskurs
Vorgabe der Wortzahl
LK / Erweiterungsprüfung 	ca. 195 W (180 – 200)
GK					ca. 152 W (140 – 160)

Aufgabenstellung
	I.  Übersetzen Sie den griechischen Text in ein angemessenes Deutsch.
II. Aufgabenstellung
1.	Grammatik
2.	Textsicherung
3.	Interpretation
4.	Reproduktion / Beurteilung / halbjahresübergreifende Aufgabe





Zugelassene Hilfsmittel:

Griechisch-deutsches Schulwörterbuch
Wörterbuch zur deutschen Rechtschreibung




Einleitungstext:



[image: ]G (Kursart)
			Seite 1 von 6

[bookmark: _GoBack]
Name: _______________________





Nur für den Dienstgebrauch! (Stand: 2023-04-03)
Griechischer Text.  	Comment by Autor: Bitte als Schriftart unbedingt Linux Libertine nutzen, da der Text andernfalls nicht lesbar ist.
Wenn das nicht möglich sein sollte, eine Unicode-Schrift verwenden oder im Notfall als pdf einreichen.


Übersetzungshilfen:
	Zeile
	Vokabel
	Bedeutung

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	




Nur für den Dienstgebrauch! (Stand: 2023-04-03)
Unterlagen für die Lehrkraft
Abiturprüfung 20XX
Griechisch, 
1.	Aufgabenart
Übersetzung 


2.	Aufgabenstellung[footnoteRef:1] [1:  Die Aufgabenstellung deckt inhaltlich alle drei Anforderungsbereiche ab.] 

	<Wird aus dem Aufgabenteil übernommen.>




3.	Materialgrundlage
Textausgabe 
Wörter
Die Rechtschreibung wurde an die den Prüflingen vertraute Schreibweise angepasst. Die Zeichensetzung folgt den Regeln der deutschen Sprache.


4.	Bezüge zu den Kernlehrplan und den Vorgaben 20XX
Die Aufgaben weisen vielfältige Bezüge zu Kompetenzbereichen und Inhaltsfeldern des Kernlehrplans bzw. zu den in den Vorgaben ausgewiesenen Fokussierungen auf. Im Folgenden wird auf Schwerpunkte hingewiesen:

1.	Inhaltliche Schwerpunkte
· 
· 

2. Medien/Materialien



5.	Zugelassene Hilfsmittel
Griechisch-deutsches Schulwörterbuch
Wörterbuch zur deutschen Rechtschreibung



6.	Vorgaben für die Bewertung der Schülerleistungen
6.1	Übersetzungsaufgabe
Ministerium für Schule und Bildung NRW	G (Kursart)
		Seite 6 von 6


.


II. Interpretationsaufgabe
Teilleistungen – Kriterien
a)	inhaltliche Leistung
Teilaufgabe 1
	
	Anforderungen
	maximal
erreichbare
Punktzahl

	
	Der Prüfling
	

	1
	<Punkte entsprechend anpassen!>
	2

	2
	Inhalte: Liberation Serif 11
	2

	3
	
	2

	4
	
	6

	5
	erfüllt ein weiteres aufgabenbezogenes Kriterium. (2)
	




Teilaufgabe 2
	
	Anforderungen
	maximal
erreichbare
Punktzahl

	
	Der Prüfling
	

	1
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	3
	
	

	4
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	6
	
	

	7
	
	

	8
	
	

	9
	
	

	10
	erfüllt ein weiteres aufgabenbezogenes Kriterium. (6)
	





Teilaufgabe 3
	
	Anforderungen
	maximal
erreichbare
Punktzahl

	
	Der Prüfling
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Teilaufgabe 4
	
	Anforderungen
	maximal
erreichbare
Punktzahl

	
	Der Prüfling
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	9
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